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Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

LR03/AAA

4/Shrink 5908258327502 48 1440 1,5

4/Blister 8855847000087 40 800 1,5

10/Paper Box 5908258327038 300 1200 1,5

LR6/AA

4/Shrink 5908258327519 40 720 1,5

4/Blister 8855847000926 40 640 1,5

10/Paper Box 5908258327069 200 800 1,5

LR14/C 2/Blister 8801604215225 20 240 1,5

LR20/D 2/Blister 8801604205226 20 120 1,5

6LF22/9V 1/Blister 8801604259212 20 120 9

LR6 4/BLLR03 4/BL

O firmie: 
Spółka ROCKET Poland jest odpowiedzialna za import i dystrybucję, w marce ROCKET oraz MEGACELL, produktów FMCG 
(baterie, żarówki LED, akcesoria do telefonów, zapalniczki, latarki) na terenie Polski i Europy oraz za produkcje towarów 
w marce własnej „OEM”.
Dzięki wysokiej jakości produktów i atrakcyjnym warunkom handlowym, firma ROCKET Poland może się pochwalić 
dostępnością swoich towarów w największych sieciach handlowych oraz w handlu tradycyjnym. 
Marka znalazła także swoje uznanie wśród znanych producentów sprzętu RTV, gdzie można spotkać m. in. piloty zasilane 
bateriami ROCKET.
Do nadrzędnych celów firmy należy również troska o środowisko naturalne, dlatego też wszystkie nasze produkty 
spełniają wszelkie unijne i krajowe uregulowania prawne w tym zakresie. 

About the company: 
The ROCKET Poland Company is responsible for import and distribution of ROCKET and MEGACELL brand FMCG products 
(Batteries, LED Bulbs, mobile phones accessories, Firelighters, Fleshlights) on domestic and European markets. Our 
company is ready to supply OEM products for those customers who are interested in their own private brand as well.
Thanks to high quality and excellent trading conditions, we may be proud of cooperation with many big chain stores, 
wholesalers and B2B manufactures on European Market.
The first target on our priority list is to protect the natural environment. That is why all our products meet all European law 
regulation in this field.

Sobre la empresa:
ROCKET Poland es responsable de la importación y distribución, bajo la marcas ROCKET y MEGACELL, de productos de 
consumo masivo (pilas, bombillas LED, accesorios para teléfonos, linternas) en Polonia y Europa y de la fabricación de 
productos bajo la marca propia «OEM».
Gracias a la alta calidad de los productos y a las atractivas condiciones comerciales, ROCKET Poland puede garantizar la 
disponibilidad de sus productos en las cadenas minoristas más grandes y en el comercio tradicional. 
La marca también es apreciada entre los fabricantes conocidos de equipos electrónicos, incluyendo mandos a distancia 
alimentados por pilas ROCKET.
El cuidado del medio ambiente es también uno de los objetivos de la empresa, por lo que todos nuestros productos de la 
marca cumplen con todas las normativas comunitarias y nacionales en este ámbito. 

À propos de l'entreprise:
ROCKET Poland a pour mission d'importer et de distribuer des produits de grande consommation de la marque ROCKET 
et MEGACELL (piles, ampoules LED, accessoires de téléphone, briquets, torches) en Pologne et en Europe, ainsi que de 
produire des biens FEO.
Grâce à la qualité élevée de ses produits et à des conditions commerciales attrayantes, ROCKET Poland peut se vanter que 
ses produits soient disponibles dans les plus grandes chaînes de vente au détail ainsi que dans le commerce traditionnel. 
La marque a également trouvé la faveur de fabricants renommés d'électronique grand public, où l'on trouve notamment 
des télécommandes à piles ROCKET.
L'un des objectifs primordiaux de l'entreprise est également de prendre soin de l'environnement, c'est pourquoi tous les 
produits de la marque sont conformes à toutes les réglementations européennes et nationales en la matière. 
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Baterie alkaliczne Rocket 
Produkowane w oparciu o technologię opracowaną przez firmę ROCKET baterie alkaliczne przeznaczone są do stosowania we wszystkich 
urządzeniach o średnim i dużym poborze prądu. Świetnie nadają się do zasilania zabawek, odbiorników radiowych, a także cyfrowych aparatów 
fotograficznych. 
Charakteryzują się wyśmienitym stosunkiem ceny do jakości. 

Rocket alkaline batteries Produced based on technology created by ROCKET, alkaline batteries are designed for use in all units of 
medium and high power consumption.
Well suited to power toys, radio players, digital cameras or digital devices.
They are characterized by an excellent price-performance ratio.

Pilas alcalinas Rocket
Basadas en la tecnología desarrollada por ROCKET, las pilas alcalinas están diseñadas para su uso en todos los dispositivos de con un consumo 
de energía medio y alto. Son idóneas para alimentar juguetes, receptores de radio y cámaras digitales. 
Destacan por una excelente relación calidad-precio. 

Piles alcalines Rocket 
Basées sur la technologie développée par ROCKET, les piles alcalines sont conçues pour l'utilisation dans tous les appareils à consommation de 
courant moyenne à élevée. Elles sont parfaites pour les jouets, les radios et les appareils photo numériques. 
Elles offrent un excellent rapport qualité-prix

LR6 10/EcoPackLR03 10/EcoPack

LR20 2/BLLR14 2/BL 6LF22 1/BL

LR6 4/SH
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Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

LR03/AAA

4/Shrink 5908258327502 48 1440 1,5

4/Blister 8855847000087 40 800 1,5

10/Paper Box 5908258327038 300 1200 1,5

LR6/AA

4/Shrink 5908258327519 40 720 1,5

4/Blister 8855847000926 40 640 1,5

10/Paper Box 5908258327069 200 800 1,5

LR14/C 2/Blister 8801604215225 20 240 1,5

LR20/D 2/Blister 8801604205226 20 120 1,5

6LF22/9V 1/Blister 8801604259212 20 120 9

LR6 4/BLLR03 4/BL

O firmie: 
Spółka ROCKET Poland jest odpowiedzialna za import i dystrybucję, w marce ROCKET oraz MEGACELL, produktów FMCG 
(baterie, żarówki LED, akcesoria do telefonów, zapalniczki, latarki) na terenie Polski i Europy oraz za produkcje towarów 
w marce własnej „OEM”.
Dzięki wysokiej jakości produktów i atrakcyjnym warunkom handlowym, firma ROCKET Poland może się pochwalić 
dostępnością swoich towarów w największych sieciach handlowych oraz w handlu tradycyjnym. 
Marka znalazła także swoje uznanie wśród znanych producentów sprzętu RTV, gdzie można spotkać m. in. piloty zasilane 
bateriami ROCKET.
Do nadrzędnych celów firmy należy również troska o środowisko naturalne, dlatego też wszystkie nasze produkty 
spełniają wszelkie unijne i krajowe uregulowania prawne w tym zakresie. 

About the company: 
The ROCKET Poland Company is responsible for import and distribution of ROCKET and MEGACELL brand FMCG products 
(Batteries, LED Bulbs, mobile phones accessories, Firelighters, Fleshlights) on domestic and European markets. Our 
company is ready to supply OEM products for those customers who are interested in their own private brand as well.
Thanks to high quality and excellent trading conditions, we may be proud of cooperation with many big chain stores, 
wholesalers and B2B manufactures on European Market.
The first target on our priority list is to protect the natural environment. That is why all our products meet all European law 
regulation in this field.

Sobre la empresa:
ROCKET Poland es responsable de la importación y distribución, bajo la marcas ROCKET y MEGACELL, de productos de 
consumo masivo (pilas, bombillas LED, accesorios para teléfonos, linternas) en Polonia y Europa y de la fabricación de 
productos bajo la marca propia «OEM».
Gracias a la alta calidad de los productos y a las atractivas condiciones comerciales, ROCKET Poland puede garantizar la 
disponibilidad de sus productos en las cadenas minoristas más grandes y en el comercio tradicional. 
La marca también es apreciada entre los fabricantes conocidos de equipos electrónicos, incluyendo mandos a distancia 
alimentados por pilas ROCKET.
El cuidado del medio ambiente es también uno de los objetivos de la empresa, por lo que todos nuestros productos de la 
marca cumplen con todas las normativas comunitarias y nacionales en este ámbito. 

À propos de l'entreprise:
ROCKET Poland a pour mission d'importer et de distribuer des produits de grande consommation de la marque ROCKET 
et MEGACELL (piles, ampoules LED, accessoires de téléphone, briquets, torches) en Pologne et en Europe, ainsi que de 
produire des biens FEO.
Grâce à la qualité élevée de ses produits et à des conditions commerciales attrayantes, ROCKET Poland peut se vanter que 
ses produits soient disponibles dans les plus grandes chaînes de vente au détail ainsi que dans le commerce traditionnel. 
La marque a également trouvé la faveur de fabricants renommés d'électronique grand public, où l'on trouve notamment 
des télécommandes à piles ROCKET.
L'un des objectifs primordiaux de l'entreprise est également de prendre soin de l'environnement, c'est pourquoi tous les 
produits de la marque sont conformes à toutes les réglementations européennes et nationales en la matière. 
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Baterie alkaliczne Rocket 
Produkowane w oparciu o technologię opracowaną przez firmę ROCKET baterie alkaliczne przeznaczone są do stosowania we wszystkich 
urządzeniach o średnim i dużym poborze prądu. Świetnie nadają się do zasilania zabawek, odbiorników radiowych, a także cyfrowych aparatów 
fotograficznych. 
Charakteryzują się wyśmienitym stosunkiem ceny do jakości. 

Rocket alkaline batteries Produced based on technology created by ROCKET, alkaline batteries are designed for use in all units of 
medium and high power consumption.
Well suited to power toys, radio players, digital cameras or digital devices.
They are characterized by an excellent price-performance ratio.

Pilas alcalinas Rocket
Basadas en la tecnología desarrollada por ROCKET, las pilas alcalinas están diseñadas para su uso en todos los dispositivos de con un consumo 
de energía medio y alto. Son idóneas para alimentar juguetes, receptores de radio y cámaras digitales. 
Destacan por una excelente relación calidad-precio. 

Piles alcalines Rocket 
Basées sur la technologie développée par ROCKET, les piles alcalines sont conçues pour l'utilisation dans tous les appareils à consommation de 
courant moyenne à élevée. Elles sont parfaites pour les jouets, les radios et les appareils photo numériques. 
Elles offrent un excellent rapport qualité-prix

LR6 10/EcoPackLR03 10/EcoPack

LR20 2/BLLR14 2/BL 6LF22 1/BL

LR6 4/SH
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Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

LR03/AAA

4/Blister 8801604285242 40 400 1,5

8/Blister 6901826011390 80 640 1,5

LR6/AA

4/Blister 8801604275243 40 400 1,5

8/Blister 6901826011420 80 640 1,5

Baterie specjalistyczne litowe Rocket 
Znajdują zastosowanie w rozmaitych pilotach zdalnego sterowania, kalkulatorach, zegarkach, w elektronice – np. w płytach głównych. 

Rocket specialised lithium batteries 
They are used in a variety of remote controls, calculators, and electronics – such as mainboards. 

Pilas especializadas de litio Rocket 
Se utilizan en varios mandos a distancia, calculadoras, relojes, componentes electrónicos, por ejemplo, en placas base. 

Piles lithium spécialisées Rocket 
Elles sont utilisées dans une variété de télécommandes, de calculatrices ou de montres, ainsi que dans l'électronique, par exemple dans les 
cartes mères. 

Baterie alkaliczne Rocket HD 
Charakteryzują się wyższą wydajnością energetyczną. 
Dedykowane dla lamp błyskowych aparatów fotograficznych, a także do zasilania zabawek i innych urządzeń o bardzo wysokim poborze prądu. 

Rocket HD alkaline batteries 
Characterized by a higher Energy efficiency and better photo-flash performance.
Dedicated for flash units, cameras and other devices with very high power consumption.

Pilas alcalinas Rocket HD 
Destacan por una mayor eficiencia energética. 
Diseñadas para flashes de cámaras, así como para alimentar juguetes y otros dispositivos de consumo de corriente muy alto. 

Piles alcalines Rocket HD 
Elles se caractérisent par une plus grande efficacité énergétique. 
Dédiées aux flashs des appareils photo ainsi qu'à l'alimentation des jouets et autres équipements à très forte consommation de courant. 

Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

CR1220 5/Blister 697420728043 100 1000 3

CR1616 5/Blister 5908258327083 100 1000 3

CR1620 5/Blister 6974207280050 100 1000 3

CR2016 5/Blister 5908258327458 100 1000 3

CR2025 5/Blister 5908258327465 100 1000 3

CR2032 5/Blister 5908258327472 100 1000 3

CR2430 2/Blister 5908258327014 20 400 3

CR2450 2/Blister 5908258327021 20 400 3

CR123 1/Blister 5908258327168 10 100 3

CR2 1/Blister 5908258327151 10 100 3

CR2016 5/BL CR2025 5/BL CR2032 5/BLCR2CR123LR6  4/BL HDLR03  4/BLHD LR6 HD 8/BL LR03  8/BLHD
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Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

LR03/AAA

4/Blister 8801604285242 40 400 1,5

8/Blister 6901826011390 80 640 1,5

LR6/AA

4/Blister 8801604275243 40 400 1,5

8/Blister 6901826011420 80 640 1,5

Baterie specjalistyczne litowe Rocket 
Znajdują zastosowanie w rozmaitych pilotach zdalnego sterowania, kalkulatorach, zegarkach, w elektronice – np. w płytach głównych. 

Rocket specialised lithium batteries 
They are used in a variety of remote controls, calculators, and electronics – such as mainboards. 

Pilas especializadas de litio Rocket 
Se utilizan en varios mandos a distancia, calculadoras, relojes, componentes electrónicos, por ejemplo, en placas base. 

Piles lithium spécialisées Rocket 
Elles sont utilisées dans une variété de télécommandes, de calculatrices ou de montres, ainsi que dans l'électronique, par exemple dans les 
cartes mères. 

Baterie alkaliczne Rocket HD 
Charakteryzują się wyższą wydajnością energetyczną. 
Dedykowane dla lamp błyskowych aparatów fotograficznych, a także do zasilania zabawek i innych urządzeń o bardzo wysokim poborze prądu. 

Rocket HD alkaline batteries 
Characterized by a higher Energy efficiency and better photo-flash performance.
Dedicated for flash units, cameras and other devices with very high power consumption.

Pilas alcalinas Rocket HD 
Destacan por una mayor eficiencia energética. 
Diseñadas para flashes de cámaras, así como para alimentar juguetes y otros dispositivos de consumo de corriente muy alto. 

Piles alcalines Rocket HD 
Elles se caractérisent par une plus grande efficacité énergétique. 
Dédiées aux flashs des appareils photo ainsi qu'à l'alimentation des jouets et autres équipements à très forte consommation de courant. 

Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

CR1220 5/Blister 697420728043 100 1000 3

CR1616 5/Blister 5908258327083 100 1000 3

CR1620 5/Blister 6974207280050 100 1000 3

CR2016 5/Blister 5908258327458 100 1000 3

CR2025 5/Blister 5908258327465 100 1000 3

CR2032 5/Blister 5908258327472 100 1000 3

CR2430 2/Blister 5908258327014 20 400 3

CR2450 2/Blister 5908258327021 20 400 3

CR123 1/Blister 5908258327168 10 100 3

CR2 1/Blister 5908258327151 10 100 3

CR2016 5/BL CR2025 5/BL CR2032 5/BLCR2CR123LR6  4/BL HDLR03  4/BLHD LR6 HD 8/BL LR03  8/BLHD
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Akumulatorki Rocket (NIMH) 
W naszej ofercie mamy 2 rodzaje ładowanych baterii: zwykłe oraz RTU. Klasyczne akumulatory muszą zostać naładowane przed użyciem. 
Akumulatorki w technologii „Ready To Use” są gotowe do użycia bezpośrednio po wyjęciu z opakowania. Akumulatorki RTU mogą znajdować się 
w zasilanym urządzeniu przez długi czas bez konieczności ładowania. Wytrzymują 1000 cykli ładowania-rozładowania bez efektu pamięci. 
Charakteryzują się niskim stopniem samorozładowania – po upływie 12 mies. od momentu naładowania posiadają jeszcze min.70% pojemności 
nominalnej. Można je ładować we wszystkich dostępnych ładowarkach.

Rocket Accu (NIMH) 
In our offer we have 2 kinds of rechargeable batteries, regular and RTU. Classic accus need to be charger before using. RTU Batteries are „Ready 
To Use" right out of the box. RTU accus may be placed in a device for a long time without recharging. Our rechargeable batteries withstand up to 
1000 charge-discharge cycles without memory effect. Characterized by a low level of self-discharge, these batteries maintain a min. 70% charge 
for up to 12 months from the time of charging. Can be charged on all available charges.

Baterías recargables Rocket (NIMH) 
Nuestra oferta incluye 2 tipos de baterías recargables comunes y RTU. Las baterías convencionales deben cargarse antes de su uso. Las baterías 
en tecnología «Ready To Use» están listas para su uso inmediatamente después de retirarlas del embalaje. Las baterías RTU se pueden mantener 
en el dispositivo alimentado durante mucho tiempo sin necesidad de regargarlas. Soportan 1000 ciclos de carga-descarga sin efecto de 
memoria. Se caracterizan por un bajo grado de autodescarga después de 12 meses. Desde el momento de la carga, todavía tienen una 
capacidad nominal mínima del 70%. Se pueden cargar en todos los cargadores disponibles.

Piles rechargeables Rocket (NIMH) 
Nous proposons 2 types de piles rechargeables : classiques et prêtes à l'emploi (Ready To Use). Les piles rechargeables classiques doivent être 
chargées avant d'être utilisées. Les piles rechargeables prêtes à l'emploi (Ready To Use) sont prêtes à l'emploi dès leur sortie de la boîte. Les piles 
rechargeables prêtes à l'emploi (Ready To Use) peuvent demeurer longtemps dans un appareil alimenté sans être rechargées. Elles peuvent 
supporter 1 000 cycles de charge-décharge sans effet de mémoire. Elles ont un faible taux d'autodécharge après 12 mois. Des le moment de la 
charge, elles ont encore au moins 70 % de leur capacité nominale. Elles peuvent être rechargées avec tous les chargeurs disponibles.

Baterie / / Pilas / PilesBatteries Baterie / / Pilas / PilesBatteries 

Baterie specjalistyczne alkaliczne Rocket 
Znajdują zastosowanie w rozmaitych pilotach zdalnego sterowania, zwłaszcza w auto-alarmach, w pilotach do bram garażowych itp. 

Rocket special alkaline batteries 
They are used in a variety of remote controls, especially in the auto-alarm, the remote controls for garage doors, etc. 

Pilas alcalinas especiales Rocket 
Se utilizan en varios mandos a distancia, especialmente en sistemas de alarma para coche, mandos para puertas de garaje, etc.

Piles alcalines spécialisées Rocket 
Elles sont utilisées dans une variété de télécommandes, en particulier dans les alarmes automatiques, les télécommandes de portes de garage, 
etc.

Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing Barcode Opakowanie Pośrednie

Intermediate packing
Opakowanie zbiorcze

Carton Box
Napięcie (V)
Voltage (V)

AG1 10/BL 6974207280012 200 5000 1,5

AG3 10/BL 6901826006884 200 5000 1,5

AG4 10/BL 6974207280029 200 5000 1,5

AG5 10/BL 6974207280036 200 5000 1,5

AG10 10/BL 6901826006891 200 5000 1,5

AG13 10/BL 5908258327564 200 5000 1,5

23A 5/BL 6901826006860 50 1000 1,5

25A 5/BL 6901826006877 50 1000 1,5

Typ
Type

Oznaczenie
Description

Pojemność mAh
Capacity mAh

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

ReadyToUse HR03/AAA 850 4/Blister 5908258327120 40 640 1,2

Regular HR03/AAA 1000 4/Blister 5904922903010 40 640 1,2

Regular HR03/AAA 550 2/Blister 5908258327137 20 240 1,2

ReadyToUse HR6/AA 2100 4/Blister 5908258327113 40 640 1,2

Regular HR6/AA 2700 4/Blister 5904922904024 40 640 1,2

Regular HR6/AA 1100 2/Blister 5908258327144 20 240 1,2

HR6 4/BL Regular HR6 2/BL RegularHR6 4/BL RTU

AG10 AG13 23A 27A

HR03 4/BL RTU HR03 4/BL Regular HR03 2/BL Regular



Baterie / Batteires / Pilas / Piles

7www.rocketpoland.com6

Akumulatorki Rocket (NIMH) 
W naszej ofercie mamy 2 rodzaje ładowanych baterii: zwykłe oraz RTU. Klasyczne akumulatory muszą zostać naładowane przed użyciem. 
Akumulatorki w technologii „Ready To Use” są gotowe do użycia bezpośrednio po wyjęciu z opakowania. Akumulatorki RTU mogą znajdować się 
w zasilanym urządzeniu przez długi czas bez konieczności ładowania. Wytrzymują 1000 cykli ładowania-rozładowania bez efektu pamięci. 
Charakteryzują się niskim stopniem samorozładowania – po upływie 12 mies. od momentu naładowania posiadają jeszcze min.70% pojemności 
nominalnej. Można je ładować we wszystkich dostępnych ładowarkach.

Rocket Accu (NIMH) 
In our offer we have 2 kinds of rechargeable batteries, regular and RTU. Classic accus need to be charger before using. RTU Batteries are „Ready 
To Use" right out of the box. RTU accus may be placed in a device for a long time without recharging. Our rechargeable batteries withstand up to 
1000 charge-discharge cycles without memory effect. Characterized by a low level of self-discharge, these batteries maintain a min. 70% charge 
for up to 12 months from the time of charging. Can be charged on all available charges.

Baterías recargables Rocket (NIMH) 
Nuestra oferta incluye 2 tipos de baterías recargables comunes y RTU. Las baterías convencionales deben cargarse antes de su uso. Las baterías 
en tecnología «Ready To Use» están listas para su uso inmediatamente después de retirarlas del embalaje. Las baterías RTU se pueden mantener 
en el dispositivo alimentado durante mucho tiempo sin necesidad de regargarlas. Soportan 1000 ciclos de carga-descarga sin efecto de 
memoria. Se caracterizan por un bajo grado de autodescarga después de 12 meses. Desde el momento de la carga, todavía tienen una 
capacidad nominal mínima del 70%. Se pueden cargar en todos los cargadores disponibles.

Piles rechargeables Rocket (NIMH) 
Nous proposons 2 types de piles rechargeables : classiques et prêtes à l'emploi (Ready To Use). Les piles rechargeables classiques doivent être 
chargées avant d'être utilisées. Les piles rechargeables prêtes à l'emploi (Ready To Use) sont prêtes à l'emploi dès leur sortie de la boîte. Les piles 
rechargeables prêtes à l'emploi (Ready To Use) peuvent demeurer longtemps dans un appareil alimenté sans être rechargées. Elles peuvent 
supporter 1 000 cycles de charge-décharge sans effet de mémoire. Elles ont un faible taux d'autodécharge après 12 mois. Des le moment de la 
charge, elles ont encore au moins 70 % de leur capacité nominale. Elles peuvent être rechargées avec tous les chargeurs disponibles.

Baterie / / Pilas / PilesBatteries Baterie / / Pilas / PilesBatteries 

Baterie specjalistyczne alkaliczne Rocket 
Znajdują zastosowanie w rozmaitych pilotach zdalnego sterowania, zwłaszcza w auto-alarmach, w pilotach do bram garażowych itp. 

Rocket special alkaline batteries 
They are used in a variety of remote controls, especially in the auto-alarm, the remote controls for garage doors, etc. 

Pilas alcalinas especiales Rocket 
Se utilizan en varios mandos a distancia, especialmente en sistemas de alarma para coche, mandos para puertas de garaje, etc.

Piles alcalines spécialisées Rocket 
Elles sont utilisées dans une variété de télécommandes, en particulier dans les alarmes automatiques, les télécommandes de portes de garage, 
etc.

Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing Barcode Opakowanie Pośrednie

Intermediate packing
Opakowanie zbiorcze

Carton Box
Napięcie (V)
Voltage (V)

AG1 10/BL 6974207280012 200 5000 1,5

AG3 10/BL 6901826006884 200 5000 1,5

AG4 10/BL 6974207280029 200 5000 1,5

AG5 10/BL 6974207280036 200 5000 1,5

AG10 10/BL 6901826006891 200 5000 1,5

AG13 10/BL 5908258327564 200 5000 1,5

23A 5/BL 6901826006860 50 1000 1,5

25A 5/BL 6901826006877 50 1000 1,5

Typ
Type

Oznaczenie
Description

Pojemność mAh
Capacity mAh

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

ReadyToUse HR03/AAA 850 4/Blister 5908258327120 40 640 1,2

Regular HR03/AAA 1000 4/Blister 5904922903010 40 640 1,2

Regular HR03/AAA 550 2/Blister 5908258327137 20 240 1,2

ReadyToUse HR6/AA 2100 4/Blister 5908258327113 40 640 1,2

Regular HR6/AA 2700 4/Blister 5904922904024 40 640 1,2

Regular HR6/AA 1100 2/Blister 5908258327144 20 240 1,2

HR6 4/BL Regular HR6 2/BL RegularHR6 4/BL RTU

AG10 AG13 23A 27A

HR03 4/BL RTU HR03 4/BL Regular HR03 2/BL Regular
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Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing Barcode

Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

R03/AAA
2/Shrink 6921183661045 48 1440 1,5

4/Blister 8855847001039 40 800 1,5

R6/AA
4/Shrink 6921183661038 24 960 1,5

4/Blister 6921183661236 40 960 1,5

R14/C
2/Shrink 6921183661021 24 384 1,5

2/Blister 6921183661229 20 320 1,5

R20/D
2/Shrink 6921183661014 24 192 1,5

2/Blister 6921183661212 20 160 1,5

6F22/9V
1/Shrink 4891969224004 10 500 9

1/Blister 4891969224011 10 200 9

R20 2/BL

R14 2/BLR6 4/BLR03 4/BL

6F22 1/BL

8

Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

LFB03/AAA 4/Blister 5777476134908 40 400 1,5

LFB6/AA 4/Blister 5646423188769 40 400 1,5

CR9V 1/Blister 5646426387117 10 10 9

Baterie cynkowo-węglowe Rocket 
Idealne baterie do zasilania latarek, pilotów, radioodbiorników i innych urządzeń o małym i średnim poborze prądu. 
Baterie cynkowo-węglowe charakteryzują się dobrym stosunkiem ceny do jakości.

Rocket zinc-carbon batteries
Ideal batteries to power flashlights, remote controls, radio players and other devices with small and medium – power consumption.
Zinc-Carbon batteries have a good price-performance ratio. 

Pilas de zinc-carbono Rocket 
Pilas perfectas para alimentar linternas, mandos a distancia, receptores de radio y otros dispositivos de bajo y medio consumo de corriente. 
Las pilas de zinc-carbono se caracterizan por una buena relación calidad-precio.

Piles zinc-carbone Rocket 
Piles idéales pour les torches, les télécommandes, les radios et autres appareils à consommation de courant faible à moyenne. 
Les piles zinc-carbone offrent un bon rapport qualité-prix.

Baterie litowe Rocket 
Baterie litowe cechują się nawet 5-krotnie większą wydajnością w porównaniu do baterii alkalicznych. Są one bardziej odporne na temperaturę, 
sprawdzają się w przedziale od -35°C do 60°C. Również okres przydatności jest znacznie dłuższy, ponieważ wynosi aż 10 lat od momentu 
produkcji. W tym momencie jest to najpotężniejszy rodzaj baterii dostępny na rynku.

Rocket lithium batteries 
Lithium batteries, characterized by up to even 5 times higher efficiency compared to the alkaline range. They are more temperature resistant, 
they work well in the range -35° to 60°C. Also the shelf life is longer, with a 10 year shelf life from the production date. At the moment that is the 
most powerful kind of battery on the market. 

Baterías de litio Rocket 
Las baterías de litio son hasta 5 veces más eficientes que las pilas alcalinas. Son más resistentes a la temperatura, funcionan bien en el rango de -
35 °C a 60 °C. Su vida útil es mucho más larga, ya que alcanza hasta 10 años desde el momento de la producción. Hoy en día, es el tipo de batería 
más potente disponible en el mercado.

Batteries au lithium Rocket 
Les piles au lithium ont une capacité jusqu'à 5 fois supérieure à celle des piles alcalines. Elles sont plus résistantes à la température, fonctionnant 
de -35°C à 60°C. De plus, leur durée de conservation est beaucoup plus longue, puisqu'elle peut atteindre 10 ans à partir de la production. À 
l'heure actuelle, c'est le type de pile le plus puissant disponible sur le marché.

Baterie / / Pilas / PilesBatteries Baterie / / Pilas / PilesBatteries 

LFB03 4/BL LFB6 4/BL
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Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing Barcode

Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

R03/AAA
2/Shrink 6921183661045 48 1440 1,5

4/Blister 8855847001039 40 800 1,5

R6/AA
4/Shrink 6921183661038 24 960 1,5

4/Blister 6921183661236 40 960 1,5

R14/C
2/Shrink 6921183661021 24 384 1,5

2/Blister 6921183661229 20 320 1,5

R20/D
2/Shrink 6921183661014 24 192 1,5

2/Blister 6921183661212 20 160 1,5

6F22/9V
1/Shrink 4891969224004 10 500 9

1/Blister 4891969224011 10 200 9

R20 2/BL

R14 2/BLR6 4/BLR03 4/BL

6F22 1/BL
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Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

LFB03/AAA 4/Blister 5777476134908 40 400 1,5

LFB6/AA 4/Blister 5646423188769 40 400 1,5

CR9V 1/Blister 5646426387117 10 10 9

Baterie cynkowo-węglowe Rocket 
Idealne baterie do zasilania latarek, pilotów, radioodbiorników i innych urządzeń o małym i średnim poborze prądu. 
Baterie cynkowo-węglowe charakteryzują się dobrym stosunkiem ceny do jakości.

Rocket zinc-carbon batteries
Ideal batteries to power flashlights, remote controls, radio players and other devices with small and medium – power consumption.
Zinc-Carbon batteries have a good price-performance ratio. 

Pilas de zinc-carbono Rocket 
Pilas perfectas para alimentar linternas, mandos a distancia, receptores de radio y otros dispositivos de bajo y medio consumo de corriente. 
Las pilas de zinc-carbono se caracterizan por una buena relación calidad-precio.

Piles zinc-carbone Rocket 
Piles idéales pour les torches, les télécommandes, les radios et autres appareils à consommation de courant faible à moyenne. 
Les piles zinc-carbone offrent un bon rapport qualité-prix.

Baterie litowe Rocket 
Baterie litowe cechują się nawet 5-krotnie większą wydajnością w porównaniu do baterii alkalicznych. Są one bardziej odporne na temperaturę, 
sprawdzają się w przedziale od -35°C do 60°C. Również okres przydatności jest znacznie dłuższy, ponieważ wynosi aż 10 lat od momentu 
produkcji. W tym momencie jest to najpotężniejszy rodzaj baterii dostępny na rynku.

Rocket lithium batteries 
Lithium batteries, characterized by up to even 5 times higher efficiency compared to the alkaline range. They are more temperature resistant, 
they work well in the range -35° to 60°C. Also the shelf life is longer, with a 10 year shelf life from the production date. At the moment that is the 
most powerful kind of battery on the market. 

Baterías de litio Rocket 
Las baterías de litio son hasta 5 veces más eficientes que las pilas alcalinas. Son más resistentes a la temperatura, funcionan bien en el rango de -
35 °C a 60 °C. Su vida útil es mucho más larga, ya que alcanza hasta 10 años desde el momento de la producción. Hoy en día, es el tipo de batería 
más potente disponible en el mercado.

Batteries au lithium Rocket 
Les piles au lithium ont une capacité jusqu'à 5 fois supérieure à celle des piles alcalines. Elles sont plus résistantes à la température, fonctionnant 
de -35°C à 60°C. De plus, leur durée de conservation est beaucoup plus longue, puisqu'elle peut atteindre 10 ans à partir de la production. À 
l'heure actuelle, c'est le type de pile le plus puissant disponible sur le marché.

Baterie / / Pilas / PilesBatteries Baterie / / Pilas / PilesBatteries 

LFB03 4/BL LFB6 4/BL
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Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

R03/AAA 8/Shrink 8855847001046 48 1440 1,5

R6/AA

6/Shrink 6921183661632 120 960 1,5

12/Shrink 6921183661649 120 960 1,5

R14/C 4/Shrink 6921183661625 24 384 1,5

R20/D 2/Shrink 6921183661618 24 192 1,5

R03 4/BL R6 4/BL R14 4/BL R20 4/BL
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LR03 4/BL LR6 4/BL LR14 2/BL

LR03 6/SH LR20 4/SH LR03 6+2/Ecopack LR6 6+2/Ecopack

LR20 2/BL

Baterie cynkowo-węglowe MEGACELL 
Idealne baterie do zasilania latarek, pilotów, radioodbiorników i innych urządzeń o małym i średnim poborze prądu. 
Baterie cynkowo-węglowe charakteryzują się dobrym stosunkiem ceny do jakości.

MEGACELL zinc-carbon 
Ideal batteries to power flashlights, remote controls, radio players and other devices with small and medium – power consumption.
Zinc-Carbon batteries have a good price-performance ratio.

Pilas de zinc-carbono MEGACELL 
Pilas perfectas para alimentar linternas, mandos a distancia, receptores de radio y otros dispositivos de bajo y medio consumo de corriente. 
Las pilas de zinc-carbono se caracterizan por una buena relación calidad-precio.

Piles zinc-carbone MEGACELL 
Piles idéales pour les torches, les télécommandes, les radios et autres appareils à consommation de courant faible à moyenne. 
Les piles zinc-carbone offrent un bon rapport qualité-prix.

Baterie alkaliczne MEGACELL
MEGACELL to nasza druga marka będąca odpowiedzią na oczekiwania klientów na wielopaki. Są one pakowane w folię, przez co idealnie 
nadają się do celów produkcyjnych, ale również doskonale sprawdzą się w przypadku potrzeby zakupu większej ilości do urządzenia. 
Podobnie jak baterie marki ROCKET, doskonale nadają się zasilania zabawek, odbiorników radiowych czy aparatów fotograficznych. 

MEGACELL alkaline batteries 
The MEGACELL brand is our 2nd brand to respond to customers expectation of multi packing. As well as blister format they are also wrapped in 
foil. Which makes them ideal for production purposes, as well as perfect if you need to buy bulk items for different.
Just like ROCKET batteries they are perfect for powering toys, radio receivers or cameras.

Pilas alcalinas MEGACELL
MEGACELL es nuestra segunda marca que responde a las expectativas de los clientes con respecto a los envases múltiples. Están empaquetados 
en lámina de plástico, lo que las hace ideales para fines de producción, así como si es necesario comprar una cantidad mayor para el dispositivo. 
Al igual que las pilas de la marca ROCKET, son perfectas para alimentar juguetes, receptores de radio o cámaras. 

Piles alcalines MEGACELL
MEGACELL est notre deuxième marque qui répond à la demande des clients pour les multi-packs. Elles sont emballées dans un film, ce qui les 
rend idéales à des fins de production, mais sont également parfaites en cas de besoin d'en acheter une plus grande quantité pour un appareil. 
Tout comme les piles de la marque ROCKET, elles sont idéales pour alimenter les jouets, les radios ou les appareils photo. 

Baterie / / Pilas / PilesBatteries Baterie / / Pilas / PilesBatteries 

Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

LR03/AAA

6/Shrink 6921465519798 30 1440 1,5

6+2/Paper Box 5908258327199 96 768 1,5

4/Blister 5908258327298 40 800 1,5

24/Shrink 691826015664 32 768 1,5

LR6/AA

8/Shrink 8801604127160 30 720 1,5

6+2/Paper Box 5908258327205 96 768 1,5

4/Blister 5908258327298 96 640 1,5

24/Shrink 6901826015657 40 640 1,5

LR14/C
4/Shrink 6921465519194 24 384 1,5

2/Blister 5908258327311 20 240 1,5

LR20/D
4/Shrink 6921465519194 24 144 1,5

2/Blister 5908258327335 20 120 1,5
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Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

R03/AAA 8/Shrink 8855847001046 48 1440 1,5

R6/AA

6/Shrink 6921183661632 120 960 1,5

12/Shrink 6921183661649 120 960 1,5

R14/C 4/Shrink 6921183661625 24 384 1,5

R20/D 2/Shrink 6921183661618 24 192 1,5

R03 4/BL R6 4/BL R14 4/BL R20 4/BL
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LR03 4/BL LR6 4/BL LR14 2/BL

LR03 6/SH LR20 4/SH LR03 6+2/Ecopack LR6 6+2/Ecopack

LR20 2/BL

Baterie cynkowo-węglowe MEGACELL 
Idealne baterie do zasilania latarek, pilotów, radioodbiorników i innych urządzeń o małym i średnim poborze prądu. 
Baterie cynkowo-węglowe charakteryzują się dobrym stosunkiem ceny do jakości.

MEGACELL zinc-carbon 
Ideal batteries to power flashlights, remote controls, radio players and other devices with small and medium – power consumption.
Zinc-Carbon batteries have a good price-performance ratio.

Pilas de zinc-carbono MEGACELL 
Pilas perfectas para alimentar linternas, mandos a distancia, receptores de radio y otros dispositivos de bajo y medio consumo de corriente. 
Las pilas de zinc-carbono se caracterizan por una buena relación calidad-precio.

Piles zinc-carbone MEGACELL 
Piles idéales pour les torches, les télécommandes, les radios et autres appareils à consommation de courant faible à moyenne. 
Les piles zinc-carbone offrent un bon rapport qualité-prix.

Baterie alkaliczne MEGACELL
MEGACELL to nasza druga marka będąca odpowiedzią na oczekiwania klientów na wielopaki. Są one pakowane w folię, przez co idealnie 
nadają się do celów produkcyjnych, ale również doskonale sprawdzą się w przypadku potrzeby zakupu większej ilości do urządzenia. 
Podobnie jak baterie marki ROCKET, doskonale nadają się zasilania zabawek, odbiorników radiowych czy aparatów fotograficznych. 

MEGACELL alkaline batteries 
The MEGACELL brand is our 2nd brand to respond to customers expectation of multi packing. As well as blister format they are also wrapped in 
foil. Which makes them ideal for production purposes, as well as perfect if you need to buy bulk items for different.
Just like ROCKET batteries they are perfect for powering toys, radio receivers or cameras.

Pilas alcalinas MEGACELL
MEGACELL es nuestra segunda marca que responde a las expectativas de los clientes con respecto a los envases múltiples. Están empaquetados 
en lámina de plástico, lo que las hace ideales para fines de producción, así como si es necesario comprar una cantidad mayor para el dispositivo. 
Al igual que las pilas de la marca ROCKET, son perfectas para alimentar juguetes, receptores de radio o cámaras. 

Piles alcalines MEGACELL
MEGACELL est notre deuxième marque qui répond à la demande des clients pour les multi-packs. Elles sont emballées dans un film, ce qui les 
rend idéales à des fins de production, mais sont également parfaites en cas de besoin d'en acheter une plus grande quantité pour un appareil. 
Tout comme les piles de la marque ROCKET, elles sont idéales pour alimenter les jouets, les radios ou les appareils photo. 

Baterie / / Pilas / PilesBatteries Baterie / / Pilas / PilesBatteries 

Oznaczenie
Description

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Barcode Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

Napięcie (V)
Voltage (V)

LR03/AAA

6/Shrink 6921465519798 30 1440 1,5

6+2/Paper Box 5908258327199 96 768 1,5

4/Blister 5908258327298 40 800 1,5

24/Shrink 691826015664 32 768 1,5

LR6/AA

8/Shrink 8801604127160 30 720 1,5

6+2/Paper Box 5908258327205 96 768 1,5

4/Blister 5908258327298 96 640 1,5

24/Shrink 6901826015657 40 640 1,5

LR14/C
4/Shrink 6921465519194 24 384 1,5

2/Blister 5908258327311 20 240 1,5

LR20/D
4/Shrink 6921465519194 24 144 1,5

2/Blister 5908258327335 20 120 1,5



Baterie / Batteires / Pilas / Piles

13www.rocketpoland.com12

Taśmy specjalistyczne 
W naszym asortymencie posiadamy szeroki wybór taśm do różnorodnych zastosowań. Oferujemy taśmy klejące przezroczyste, wytrzymałe 
taśmy naprawcze (duct tape) oraz taśmy izolacyjne. Gwarantujemy silną przyczepność i niezawodność w każdych warunkach. 

Specialized tapes
Our product range includes a wide selection of tapes for various applications. We offer transparent adhesive tapes, durable repair tapes (duct 
tape), and insulating tapes. We guarantee strong adhesion and reliability in all conditions.

Cintas especiales
En nuestro surtido contamos con una amplia selección de cintas para diversas aplicaciones. Ofrecemos cintas adhesivas transparentes, cintas 
reparadoras resistentes (duct tape) y cintas aislantes . Garantizamos una fuerte adherencia y fiabilidad en cualquier condición.

Rubans spécialisés
Notre gamme comprend un large choix de rubans pour diverses applications. Nous proposons des rubans adhésifs transparents, des rubans de 
réparation résistants (duct tape) et des rubans isolants . Nous garantissons une forte adhérence et une fiabilité dans toutes les conditions.

Prywatne marki 
Firma ROCKET zajmuje się również produkcją baterii, żarówek, latarek oraz zapalniczek w markach prywatnych (OEM) dla naszych klientów na 
całym świecie. 

Private brands 
ROCKET also deal with manufacturing of batteries, LED bulbs, flashlights and firelighters under the private brand (OEM), for our customers 
around the world.

Marcas privadas 
ROCKET también fabrica pilas, bombillas, linternas y encendedores bajo marcas privadas (OEM) para nuestros clientes en todo el mundo. 

Marques privées 
ROCKET fabrique également des piles, des ampoules, des torches et des briquets sous des marques privées (FEO) pour ses clients du monde 
entier. 

Baterie / / Pilas / PilesBatteries Taśmy / Tapes / Cintas / Rubans 
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Cintas especiales
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around the world.
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Model
Zasilanie

Powered by
Barcode

Żarówka 
Bulb

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

3W LED 3xAAA 5908258327625 1x3W LED 1/Blister 25 100

Head Lamp 1W 3xAAA 5908258327601 1x1W LED 1/Blister 25 100

 7LED rechearge Accu 5908258327618 7LED 1/Blister 25 100

7LED rechearge 1/BL 3W LED 1/BL Head Lamp 1W 1/BL
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Latarki Rocket 
Latarki zasilane diodami LED charakteryzują się długą żywotnością i wysoką oszczędnością spowodowaną niskim zużyciem baterii. Latarka 
zapakowana jest w atrakcyjne opakowanie typu blister, które ułatwia wyeksponowanie towaru w miejscu sprzedaży i przyciąga uwagę klientów. 
Diody LED są osadzone w osobnych reflektorach, co wpływa na koncentrację światła i jego zasięg.

Rocket Flash lights 
Equipped with LED diodes, characterized longevity and high economy because of low battery consumption. The packing unit is an attractive 
blister pack, which facilitates exposure of the goods in selling place and attracts the attention of the customers. LEDs are embedded in separate 
headlamps which affects the concertation of the light and its scope. 

Linternas Rocket 
Las linternas alimentadas por LED se caracterizan por una larga vida útil y un alto ahorro debido al bajo consumo de pila. La linterna está 
empaquetada está en un embalaje atractivo de tipo blíster que facilita la exhibición del producto en el punto de venta y atrae la atención de los 
clientes. Los LEDs están integrados en faros separados, lo que contribuye a la concentración de luz y su alcance.

Torches Rocket 
Les torches alimentées par des LED se distinguent par leur longue durée de vie et leur grande économie grâce à une faible consommation de 
piles. La torche est présentée dans un emballage attrayant du type blister, ce qui facilite la présentation de la marchandise sur le point de vente 
et attire l'attention des clients. Les LED sont encastrées dans des réflecteurs séparés, ce qui affecte la concentration de la lumière ainsi que sa 
portée.

Żarówki LED 
Naszym zdaniem największą zaletą żarówek LED jest to, że pomagają nam chronić środowisko naturalne - można powiedzieć, że mają 
pozytywny bilans energetyczny.
W czasach, gdy nasza cywilizacja cieszyła się świetlówkami kompaktowymi, które miały na celu znaczne „ograniczenie zużycia energii”, mało kto 
zdawał sobie sprawę z tego, że w czasie ich produkcji zużywano znacznie więcej energii, niż później udawało się jej zaoszczędzić użytkownikom.

LED bulbs 
In our opinion, the biggest advantage of the LED bulbs is that they help protect the natural environment - you could say that they have a 
positive energy balance in times where our civilization was happy with compact fluorescent bulbs, which were meant to "limit the usage of 
energy" not many people knew that during the production process there was a much higher energy consumption compared to the amount 
which could be saved by the consumer. 

Bombillas LED 
En nuestra opinión, la mayor ventaja de las bombillas LED es que ayudan a proteger el medio ambiente y se puede decir que tienen un balance 
energético positivo.
En la época en la que nuestra civilización disfrutaba de las lámparas fluorescentes compactas, diseñadas para «reducir significativamente el 
consumo de energía», pocos pensaban que en su producción se usaba mucha más energía de la que luego ahorraban los usuarios.

Ampoules LED 
À notre avis, le principal avantage des ampoules LED est qu'elles nous aident à protéger l'environnement – on peut dire qu'elles ont un bilan 
énergétique positif.
À l'époque où notre civilisation jouissait des tubes fluorescents compacts, conçus pour réduire considérablement la consommation d'énergie, 
bien peu réalisaient que la quantité d'énergie consommée lors de leur fabrication était bien supérieure à celle économisée par la suite par les 
utilisateurs.
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Model
Zasilanie

Powered by
Barcode

Żarówka 
Bulb

Opakowanie Jednostkowe
Unit Packing

Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

3W LED 3xAAA 5908258327625 1x3W LED 1/Blister 25 100

Head Lamp 1W 3xAAA 5908258327601 1x1W LED 1/Blister 25 100

 7LED rechearge Accu 5908258327618 7LED 1/Blister 25 100

7LED rechearge 1/BL 3W LED 1/BL Head Lamp 1W 1/BL
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Model
Zasilanie

Powered by
Barcode Żarówka 

Bulb
Opakowanie Jednostkowe

Unit Packing
Opakowanie Pośrednie
Intermediate packing

Opakowanie zbiorcze
Carton Box

MD2 2xD 5908258327434 7LED 1/Blister 25 100

H0438 3xAAA 5907596554380 3 LED 1/Blister 25 100
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Akcesoria do telefonu 
Kable i ładowarki do telefonów mobilnych.

Mobile phone accessories 
Cables and chargers for mobile phones. 

Accesorios para teléfonos 
Cables y cargadores para teléfonos móviles. 

Accessoires pour téléphones 
Câbles et chargeurs pour téléphones mobiles.

Latarki Megacell 
Latarki Megacell są dostępne w dwóch rozmiarach. 

Megacell flash lights 
MEGACELL LED flashlights are available in two sizes.

Linternas Megacell 
Las linternas Megacell están disponibles en dos tamaños. 

Torches Megacell 
Les torches Megacell sont disponibles en deux tailles

Latarki / Flash lights / Linternas / Torches Akcesoria / Accessories / Accesorios / Accessoires

H0422 1/BL MD11/BL MD2 1/BLH0438 1/BL
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HUB logistyczny 
W związku z posiadaniem bazy logistycznej w północnej Polsce, nasza firma może również posłużyć jako HUB logistyczny. Dysponujemy 
składem celnym, na którym można magazynować towary w tranzycie, bez konieczności opłacania cła na rynku europejskim. Warunki 
współpracy są do negocjacji.

Logistic HUB
Due to the fact that we own a logistic base in northern Poland, our company can be used as a logistic HUB. We have a bonded warehouse where 
we have the possibility to store goods in transit without necessity of paying customs duty in the European market. We are more then happy to 
explore options of supplying storage space. 

HUB logístico 
Por contar con una base logística en el norte de Polonia, nuestra empresa también puede servir como HUB logístico. Disponemos de un 
depósito aduanero donde se pueden almacenar mercancías en tránsito, sin tener que pagar derechos de aduana en el mercado. Los términos de 
la cooperación son negociables.

Centre logistique 
Comme nous disposons d'une base logistique dans le nord de la Pologne, notre entreprise peut également servir de centre logistique. Nous 
disposons d'un entrepôt douanier où les marchandises en transit peuvent être stockées sans avoir à payer de droits de douane sur le marché 
européen. Les conditions de coopération sont à négocier.

Zapalniczki 
W naszej ofercie mamy również 3 rodzaje zapalniczek: klasyczną elektryczną, zapalarkę oraz zapalniczkę żarową. 

Fire lighters 
We also offer 3 types of lighters, classic electric, long lighter for BBQ and fire places and windproof lighter. 

Mecheros 
También ofrecemos 3 tipos de mecheros, uno convencional eléctrico, un encendedor y un encendedor incandescente.

Briquets 
Nous proposons également 3 types de briquets : le briquet électrique classique, le briquet utilitaire et le briquet tempête. 

Zapalniczki / Fire lighters / Mecheros / Briquets HUB logistyczny / Logistic HUB / HUB logístico / Centre logistique 
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